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UPUTE ZA UPORABU ZASTITNE ODJECE
Prijevod originalnih uputa

LAHTI PR®

Prosivena zimska jakna, Sifra proizvoda: L409080X (X=velicina, 1=5, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

MOLIMO PROCITAJTE OVA) PRIRUCNIK PRUJE
UPOTREBEPROIZVODA.
Driite prirucnik za buducuupotrebu.
UPOZORENJE! Procitajte sva sigurnosna upozorenja i
svesigurnosneupute.
Prosivena zimska jakna - u daljnjem tekstu "odjeca" ili
"zastitna odjeca" - proizvodi se u skladu s EN 150 13688: 2013 i
Uredbom 2016/425. Adresa web stranice na kojoj moZete pristupiti
EUizjaviosukladnosti: www.lahtipro.pl
0Ovaj je odjevni predmet pojedinacna mjera zastite jednostavne
konstrukcije, koja pripada prvoj kategoriji, dizajnirana da zastiti
korisnika od utjecaja vremenskih uvjeta bez uzimanja u obzir
izuzetnihiekstremnih cimbenika.
1. KORISTENJE
Velicina odjece treba odabrati na pravi nacin. Prilikom odabira
velicine odjece pazlte da je udobna i da daje slohodu kretanja

* ota) pala nemaotpora

. kemikalije, kiseline, b

 korozivnasredstva-nemaotpora

4.PRIKLADNOSTZA UPORABU

Koristite samo prema namieni. Prije svake uporabe provjerite
distocu odjece, stupanj habanja, prikladnost predvidenih radnih
aktivnosti i njenu cjelovitost. Odjecu treba zamijeniti novom u
slucaju mehanickih ostecenja, ogrebotina, pukotina, rupa,
slomljenih Savova, ostecenih ucvricivaca. Tijekom rada obratite
paznju na zastitne funkcije odjece. Gubitak zastitnih svojstava
znatidaje pmizvud koriiten

Ova zaiti luzna. Uslucaj
POPRAVITE- uklnmte|zuporabemdlozne
NAPOMENA! U slucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja,
trenje, pukotine, rupe, iskidan savovi, zatvaradi ostecena
od]e(agublpngodnastzakomten]e bez obzira na razdoblje

ilo kakvih oStecenja, NE

Velicina cetk proteklood
Zastitnu odjecu treba odabrati prema uporabi na kon uporabe odjece, odlozite je u skladu s vazecim propisima.
radnommiestu. 5.METODA ODRZAVANJA

2. MATERUAL
Premaz: 100% "RIP-STOP" poliester, premazan PVC-om;
Punjenje: 100% poliester; Podstava: 100% poliester

Jddd0
LIPS e

Vodootporni materijal Tedina:

g/m?

Toplinski materijal

Materijali koristeni za proizvodnju uglavnom ne izazivaju iritaciju
koze ili alergijske reakcije. Medutim, pojedinacni slucajevi takvih
reakcija mogu se pojaviti kod ljudi alergicnih na plastiku. Trebate
prestati koristiti ovu odjecu i posavjetovatise s lijecnikom. Proizvod
ne koristi materijale koji mogu izazvati alergijske reakcije ili mogu
biti kancerogeni, toksicniili mutageni.

3. UCINKOVITOST ZASTITE

Odjeca stiti samo one dijelove tijela koje prekrivaju. Ne stite
korisnika od visokih i niskih temperatura ekstremne prirode.
Izbjegavajtekontakts plamenom.

uii P P .

« vatrailivruce povriine-nemaotpora

 niske temperature - nemaotpora

- Peritena30°C

K - Neklorirajte 382 - Ne susiti s cistim
E - Neglacajte E - Ne susiti na suhom

NAPOMENA! Kod pranja kod kuce, ne perite se s drugom
odjecom.

Za Cicenje nemojte koristiti abrazivne, ogrebotine ili korozivne
materijale. Dugotrajno izlaganje vlazi, visokim ili niskim
temperaturama mijenja svojstva proizvoda za koja proizvodac nije
odgovoran.

6. SKLADISTENJE I TRANSPORT

Cuvajte u originalnom pakiranju na hladnom, suhom i dobro
prozratenom mjestu, daleko od svih kemijskih sredstava,
ogrebotina i abraziva. Zastitite od UV zraka i direktne topline.
Tijekom transporta zastitna odjeca mora biti zasticena od
atmosferskih utjecajai mehanickih ostecenja.

7. OBILJEZAVANJE

Odjeca je oznacena: LAHTI PRO oznaka, oznaka CE, broj artikla,
veli¢ina, mjesec i godina proizvodnje, piktogram "procitajte
upute", sastav materijala i piktogrami u vezi s uvjetima ciScenja i
odrzavanja navedeni u tocki 5. ovih Uputa, serijski broj - popunjen
slovimaZDI.

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLJSKA
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NAVODILA ZA UPORABO ZASCITNE OBLEKE
Prevod izvirnih navodil za uporabo

LAHTI PR®

Presita zimska jakna, koda izdelka: L409080X (X=velikost, 1=5, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

PRED UPORABO IZDELKA SE SEZNANITE Z

NAVODILIZAUPORABO.

Shranite navodila za morebitno kasnejso

2 uporabo.

zavarnouporaboizdelka.
Presita zimska jakna (v nadaljnjem besedilu »oblacilo« ali »zas¢itna
obleka) je proizvedenav skladu s standardom EN 150 13688:2013 in
Uredbo 2016/425. Naslov spletne strani, na kateri lahko dostopate
doizjave oskladnosti EU: www.lahtipro.pl
To oblacilo je preprosta osebna varovalna oprema kategorije |,
namenjena zasciti uporabnika pred vremenskimi vplivi, brez
upostevanjaizjemnih in ekstremnih razmer.
1. UPORABA:
Izbrati morate strezno velikost oblacila. Pri izbiri velikosti oblacila
bodite pozorni na to, da bo se boste v njem pocutili udobno in da
svoboda gibanja ne bo omejena. Pred zacetkom dela pomerite
oblaciloin preverite, alije njegovavelikost ustrezna.
Zai(itna obleka mora biti ustrezno izbrana glede na uporabo na
danem delovnem mestu.
2. MATERIAL
Vrhnjidel: 100% poliester"RIP-STOP", prevlecen s PVC-jem;
Polnilo: 100% poliester; Podloga: 100% poliester

' E 3 i [6]e)¢]
Vodoodporen material

@Y Termicno izolativni material

Teza:

g/m2

Materiali, uporabljeni za proizvodnjo oblacil, praviloma ne

povzrocajo drazenja koze ali alergijskih odzivov. V posameznih

primerih lahko pride do odziva koZe pri osebah, ki so obcutljive na

umetne mase.V tem primeruje treba prenehatiz njihovo uporaboin

se posvetovati z zdravnikom. Pri proizvodnji izdelka niso bili

uporabljeni materiali, ki lahko povzrodijo alergijske odzive ali so

lahkorakotvorni, strupenialimutageni.

3. UCINKOVITOSTZASCITE:

Oblacila Scitijo samo tiste dele telesa, katere prekrivajo. Oblacila ne

icitijo uporabnika pred vlsaklm\ in nizkimi temperatura
nacaja. P! (i j plamenu.

W Dejavniki, kizmanjujejo ucinkovitostzaicite, so:

. . o

 izpostavljenost nizkim temperaturam-brezodpornosti
 topila-brezodpornosti

* kemid d kisline, baze - by

« jedkasredstva-brezodpomosti

4.PRIMERNOSTZA UPORABO

Uporabljajte izdelek v skladu z njegovim namenom. Pred vsako
uporabo preverite Cistost oblacila, stopnjo obrabe, primernost za
predvidene delovne aktivnosti in njegovo celovitost. Oblacilo je
treba zamenjati za novo v primeru pojavitve mehanskih poskodb,
obrabe, raztrganih delov, lukenj, razparanih Sivov, poskodovane
zadrge. Med delom je treba biti pozoren na ohranitev zastitne
funkcije obladila.

To varnostno obleko ni mogoce popraviti. V primeru kakrsne koli

kodbe NEPOPRAVLIAJTE - inzavrzite.
POZOR! V primeru kakrsnih koli mehanskih poskodb, abrnbe,
delov, lukenj, ih ivov, posl

zadrg oblacilo izqubi primernost Ia upnrabo ne glede na
obdobje, kij

Izrabljeno oblail kladuzveljavnimi predpisi.

5.VZDRZEVANJE

- Pratipritemperaturi30°C.
K - Neuporabljatibelila. 382 - Ne kemicno istit.
E— Nelikati. E - Ne susiti v susilnem stroju.

POZOR! V primeru pranja v gnspadm/stvu ne ;mm z druglml
oblacili.
Ia discenje oblacila ne uporabljajte grubm brusilnih ali jedkih
Gistilnih sredstev. Dolgotrajna izpostavljenost vlagi, visokim ali
nizkim temperaturam vpliva na spremenjene lastnosti izdelka, za
karproizvajalecniodgovoren.

6.SHRANJEVANJE INTRANSPORT

Hranite v originalni embalazi, v hladnem, suhem in dobro
prezracenem prostoru, v oddaljenosti od vseh kemicnih, abrazivnih
in brusilnih sredstev. Scitite pred UV-zarki in neposredni
izpostavljenosti virom toplote. Med prevozom zavaru]le varcvalno
oblekopred imivpliviin

7. OZNAKE:

Oznake oblacil: oznaka LAHTI PRO, oznaka CE, Stevilka izdelka,
velikost, mesec in leto izdelave, piktogram »Preberite navodilac,
surovinska sestava in piktogrami o pogojih ¢iscenja in vzdrzevanja,
navedenih v 5. tocki teh navodil za uporabo, serijska, ki se zakljuci s
rkamiZDI.
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USER INSTRUCTIONS FOR PROTECTIVE CLOTHING
Original text translation

LAHTI PR®"

Quilted winter jacket, product code: L409080X (X=size, 1=5, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

LDE

GEBRAUCHSANLEITUNG DER SCHUTZKLEIDUNG
Ubersetzung der Originalanleitung

LAHTI PR®

Winter ji F L409080X (X:

1=5,2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

« chemicals,acids, alkall noresistance

PRIOR TO STARTING WEARING THE PRODUCT IT IS
MANDATORY TO GET FAMILIAR WITH THE

INSTRUCTIONS.

& WARNING! Read all safety warnings and safety use
recommendations.

The Quilted winter jacket — hereinafter 'clothes’ — is manufactured
according to the standard EN IS0 13688:2013 and Regulation 2016/425.
The internet address where the EU declaration of conformity can be
accessed: www.lahtipro.pl

This piece of clothes is a personal protection mean with a very simple
design and dlassified to the 1st category, intended to protect users
against the effect of weather factors, except for extraordinary and
extreme impacts.

1. USE

The size of clothes should be fit accordingly with consideration for
comfort of wearing. Protecting clothes, if correctly fit, should enable
unrestricted movements at work. Check the clothes by trying it on before
youstartyour work.

Protecting clothes should be appropriately selected to correspond to the
characterofjobs onaspecificworkplace.

2. MATERIAL

Outershell: PVC-coated RIP-STOP100% polyester

Padding: 100% polyester, Lining: 100% polyester

(Rngu T

Water repellent material

Density:

g/m?

Thermal insulating material

In general, none of materials that are used for manufacturing of the
product may cause irritation of skin or other allergic effects. However,
single cases of such allergic response may happen to persons who by
nature are allergic to plastic fibres. Under such circumstances
immediately stop use of the clothes and seek for medical assistance. The
product is free of materials that may entail allergic reactions or may be
cancerogenic, toxicor mutagenic.

3. PROTECTION PERFORMANCE

The clothes can protect only these body parts that are directly covered by
them. They are incapable of defending users against hot or cold
temperatures of extreme nature. Avoid contacts with open flames.

m Limitation of protection

« effectoffire orhotsurfaces —noresistance

« effectof cold temperatures—noresistance

« solventand thinners - noresistance

« austic

4. APPLICABILITY
Apply only in accordance with the intended use. Prior to each putting on
check the clothes for cleanness, degree of wear, applicability tointended
jobs and completeness. In case of any mechanical damage, wear, cracks,
holes, torn seams, failed fasteners (zips) replace the clothes with new
ones. Pay attention that the protective functions of the clothes must be
maintained during all working operations.

This piece of clothes is non-repairable. In case of any damage ABSTAIN
FROM ATTEMPTSTO REPAIR — withdraw from use and dispose.

NOTE! In case of any mechanical defects, wear, cracks, holes, torn
seams,

Upon the end of the clothes lifetime they are subject to disposal
according tothe effective regulations.

5.MAINTENANCE
- Washattemperaturesupto 30°C
K - Donotbleach
E - Donotiron
382 - Donotdryclean
E - Donottumbledry

NOTE! When washing at home wash separately from other
household clothes. Very dirty clothes may lead to failures of
washingmachines.
lever i ing or caustic lean orremove
stains from the clothes. Long-term effect of moisture, high or low
temperatures entails alteration of the product properties, which is
liabilities.

6. STORAGE AND TRANSPORTATION

Storein original packing in cool, dry and well-ventilated rooms, far away
from any chemical, scratching and abrasive materials. Protect against UV
radiation and direct impact of heat. During transportation the clothes

« Losemittel - keine Bestandigkeit

« Chemi duren, Basen — keil

fiir eventuelle

« Ktzmittel

Nuuungaufhewahren.
WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitswarnungen und -
Hinweise hinsichtlich der sicheren Nutzung.
Die Winter Steppjacke — nachfolgend als ,Kleidung” oder
uSchutzkleidung”bezeichnet —ist gem. derNormENISO 13688:2013 und
der Verordnung 2016/425 hergestellt. Die Internet-Adresse, iiber die die
EU-Konformitatserklarungzuganglich ist: www.lahtipro.pl
Diese Kleidung ist ein Mittel der Personlichen Schutzausriistung (PSA)
mit einfacher Konstruktion, die zurl Kategorie gehdrt. Die Kleldung
schiitzt den Nutzer vor ohne die
derAusnahme-und Extremeinfliisse.
1. NUTZUNG
Die KleidungsgrdBe sollte richtig gewahit werden. Bei der Wahl der
KleidungsgroBe darauf athten dass sie bequem ist und
it nic indem

VOR NUTZUNG DER FRUHJAHRSJA(KE DIESE
GEBRAU(HS ANL TIGLESEN.

4. NUTZUNGSDAUER

Nur bestimmungsgemaB benutzen. Vor jeder Nutzung Sauberkeit,
Abnutzungsgrad, Eignung fiir geplante Arbeitstatigkeiten sowie
Komplettheit der Kleidung priifen. Bei der Feststellung der
mechanischen Schaden,
eine neue Kleidung tauschen. Bei der Arbeit auf die Aufrechterhaltung
derSchutzfunktionen der Kleidung achten.

Diese Kleidung ist nicht reparierbar, Bei jeglicher Beschidigung NICHT
REPARIEREN - nicht mehrtragen und entsprechend entsorgen.
ACHTUNG! Bei jeglichen mechanischen Beschddigungen,
Durchscheuerstellen, Rissen, Lichern, zerrissenen Néhten und
beschddigten Verschliissen verliert die Kleidung ihre
Brauchbarkeit ohne Riicksicht auf die Zeit, die ab dem
Produktionsdatumverging.

Rissen und Liichern gegen

sievor der Arbeitanprobiert wird.

Die Schutzkleidung sollte dem Arbeitsplatz entsprechend angepasst
sein.

2. STOFF

Beschichtung: 100% "RIP-STOP" Polyester mit PVC-Beschichtung
Fiillung: 100% Polyester, Futter: 100% Polyester

t \oaaa

Wasserabweisender Stoff
Grammatur:

g/m?

Thermischer Stoff

Die bei der Herstellung eingesetzten Stoffe rufen im Allgemeinen keine
Hautreizungen und allergischen Reaktionen hervor. Es kinnen jedoch
individuelle Falle solcher Reaktionen bei Personen auftreten, die gegen
Kunststoffe empfindlich sind. In solchem Fall die Kleidung nicht mehr
tragen und den Arzt zu Rate ziehen. Bei diesem Produkt wurden keine
Stoffe eingesetzt, die allergische Reaktionen hervorrufen kannen oder

hould by dagainst the effect of weather

damage.

7. MARKING OF THE CLOTHES

The clothes are marked in the following way: the LAHTI PRO trademark,
CEmarking, article number, size, month and year of manufacturing, the
"read instructions for use" pictogram, composition of materials and
pictograms related to cleaning and maintenance conditions are listed in
Section 5 of this instruction sheet, seri i

PROFIX Sp.  0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLAND

<D

MHCTPYKLYA N0 IKCMNYATALIMMN 3ALLUTHON OREXAbI
TepeBoz 0pUruHanbHOi MHCTPYKLMK

LAHTI PR®

(Teranas 3MMHAA KypTKa, Kop u3penua: L409080X (X=pa3mep, 1=5, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

3. SCHUTZGRAD

Die Kleidungen schiitzen nur die damit bedeckten Karperteile. Sie
schiitzen d nichtvor hoh iedri
B Den Kontaktmit

m Schutzeinschrankungen

« Feueroder £l

« Niedrige Temperaturen — keine Bestandigkeit

Temperaturmiteinem

Nach dem Ende der

5.PFLEGE

- BeiTemperaturvon 30°Cwaschen
K - Nichtchloren & Nicht chemisch reinigen
E— Nichtbiigeln E Im Trommeltrockner nicht trocknen

ACHTUNG! Beim Waschen zu Hause nicht mit anderen

Beim Reinigen keine Scheuer-, Kratz- oder Atzmittel anwenden. Eine
langfristige Einwirkung der Feuchtigkeit und der hohen oder niedrigen
Temperatur beeinflusst die Anderung der Produkteigenschaften, wofiir
derHerstellernichthaftet.

6. AUFBEWAHRUNG UND TRANSPORT

In der Originalverpackung und an einem kiihlen, trockenen und gut
beliifteten Orten fern von (hemls(hen sowie Kratz- und Scheuermitteln
lagern.Vor UV- his

Beim Transport die Schutzkleidungen vor Witterungseinfliissen und
mechanischen Schaden schiitzen.

1 KENNZEI(HNUNG

Die wird ichnet: LAHTI
PRO-Zeichen, CE-Zeichen, Artikelnummer, GréBe, Monat und Jahr der
das Pi Gebrauc lesen”,

ung sowie die beziiglich der

Reinigung und Wartung, genanntim Punkt 5 dieser Gebrauchsanleitung,
Seriennummer —abgeschlossen mitden Buchstaben ZDI.

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLEN
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE A HAINELOR DE PROTECTIE
Traducere din instructiunea originald

LAHTI PRO

Geaca de iarna matlasata, cod produs: L409080X (X=marimea, 1=5, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

« pac 1~ OTCYTCTBUE CTOMKOCTH

MEPEJ HAYANIOM 3KC
3HAKOMMTCA CHACTOALLEN MHCTPYKUMER.

CoxpaHaTb MHCTPYKUMIO ANA BO3MOXKHOIO NpUMeHe-
HHAB GyayLiem.

£l
npedynpexdenusmu, Kacanwumucs Gesonacol
KCINYAMAyuu U 6Cemu  yKa3aHUAMU N0 MeXHuKe
Gesonacrocmu.

(Teranas 3UMHAA KyPTKa, Ha3blBaeMan fjanee «OARXIA» WM «3alLMTHaR

onexaa B COOTBETCTBUM (O NS0 13688:2013

w Nocranosnenviem 2016/425. Apec BeG-caifTa, Ha KOTOPOM MOXHO

aynK TBMAEC: W ipropl

y
Hacronwan oexaa ABNAETCA CPRACTBOM WHAMBUAYANbHOM 3aUlUT,

 XHMHYECKHE CPEACTB, KICOTbI, LIEN0HM — OTCYTCTBME CTOMKOCTH

« eIKiIe BeleCTBa— OTCYTCTME CTOTKOCTH

4. NPUTOAHOCTb KNPUMEHEHMIO

TIpUMEHATb TonbKo N HasHaveryno, Mlepen KaxabIM MpUMEHeHveM
oy, T

npUTOAHOCTb ANA i To

ofiexabl. Ogexay HeobXomuMO 3aMeHWTb Ha HoBylo, ectu GyayT

06HapyXeHbl MeXaHiueckue NOBPEXeHNs, NPOTEPTLIe MecTa i

TPEwWHbI, AbIpI, PasOpBaHHble WBb, NOBPEXAEHHbIE 3aCTEXKA. Bo

BpeMs Pa6oTbi CleauTh, 4Tob Ofexga He NOTEPANA CBIX 3ALINTHbIX

QYHKUMIL.

Hacronan 3alNTHas ofexga He NOATEXUT PeMOHTY. B cnyuae Kakoro-

nmo HE PEMOHTUPOBATb nepecratb "

CITITI ACESTE INSTRUCTIUNI INAINTE DE A INCEPE SA
UTILIZATIPRODUSUL.

Pastrati instructiunile pentru utilizare eventuala

peviitor.

ATENTIONARE! Trebuie sd cititi toate atentiondrile legate
& de sigurantd si toate indicatiile referitoare la siguranta de

utilizare.

Geaca de iarna matlasata — mai departe ,piesa de imbracaminte” sau
.imbracamintea de protectie” — este fabricaté in conformitate cu
standardul EN 150 13688:2013 si Regulamentul 2016/425. Adresa de
internet la care poate fi accesata declaratia de conformitate UE:
www.lahtipro.p!

de proteciei

NPOCTON KOHCTPYKUMH,

ANA 3aWMTHI ot (il (aKTOpOB, He npi BO

1. JKCMAYATALMA
Heoﬁxcnwmo COOTBETCTBYlOWYM 06Pa3om BbIOPaTL pasmep 0Aexabl.
aepyer
yAobHot u ofecnewwsana csobogy AswKeHuii. Mposepse pasmep,
TpUMepAA oZexny nepen Hasanom padorb. HeoGxogumo nonoGpats

Mecre,
2. MATEPUAN

MokpbiTue: 100%-bliinOAMICTE TUNA ,FiP-5top”CNBX-NOKPbITHEM
3anonnenene: 100% nonuacrep, Mopaknaaxa: 100% nonuacrep

ALNGad0
REPELLENT

BogootTankusalowuii Matepuan

|—

Y Matepuan ennoctoiikuii

Tpammarypa:

200
g/m?

TlpuMeHEnHBIe ANA U3TOTOBMEHHA OAeXAbI MaTepiansi B ofiueM He
B6136IBAI0T PA3PAXEHMA KON WTH anneprieckoii peakui. B 10 xe
BDEMS MOTYT MMETb MeCTO UHAMBHAYAbHbIe CTyYal TaKOW Peakuui y
ML, MMEIOLIX QNEPTYI0 Ha CHHTETKY. B 3ToM cyvae

P ¥ .
BHUMAHHE! B cyyae mlnuuun 6

di ial, destinat, protej

tructura simpla,

mecm, weos,
nospexdenuii 3acméxex, 00exda MaHOBUMCA HenpuzodHoi K

Oamolu320moeneHus.
Tocne ogexaoit
BN Cfefic

5. YX0[3A0/IEX 10/

-~ Cnpars pnTeuneparype sonei30°C
Xumueckas uncTka

K - HexlmpMposarb 3anpelleHa
- He cywnms 8 cywmneom
a - Hernamms Gapatate

BHUMAHME! Mlpu cmupke & domawwux ycnosusx We cmupams
mecme ¢ dpyzoii 09eXD0ii, OWeHs 3a2pAHERHAS 0DeXDa MOem

He NpUMEHATD 1A YUCTKIN KakiX-THGO aBpasHBHBIX, LUapanaloww Wik
€iKINX MaTepanos. JJIMTeslbHOe BO3AETICTBIe BAGXHOCTH, BbICOKOW Wi
HU3KO TeMNepaTypbi BAMAET Ha M3MeHeHe CBOICTB W3ZenuA U
TIPOU3BOAUTENb He HeCET 33 3T0 OTBETCTBEHHOCTH.

6. XPAHEHVE U TPAHCTIOPTUPOBKA

XpaHUTb B OPUTUHANBHOW YNAKOBKE, B XONIOAHOM, CYXOM W XOpOLWO

NPEKpaTUTL WCTONb30BaHIte ITO OAEKAbI W 9

MecTe, BAanu o1 60 XHMUYECKHX,

BPAuOM. M3heMe He COREPXHT MaTepanos, MOTYWMX Bbi3BaTb
annepriyeckie peakuMu WM 0Ka3biBalOWNX KaHUeporeHHoe,
TOKCHYECKOR WNH MyTareHHOE BO3elicTHe.

3. JOOEKTUBHOCTb 3ALUUTBI

0pexna 3alMwwaeT TonbKo Te YacTi Tena, KoTopble 3aKpbiTbi elo. He
3aUUMLIAET N07b30BATEN 0T BLICOKO/ 1 HU3KOJE TeMNEDaTYpbl, UMeloujeit
SKCTpeMabHbii XapaKTep. U3Gerarb KOHTaKTa CnaMereM.

m OrpaHuyeHusA 3aWuTbl

« Bo3AeiiC TBIte CTOVKOCT

* BO3AEICTBIE HU3KOI TeMNePaTypbl — OTCYTCTBME CTOMKOCTY

6 PeACTS. 3auuLaTh OT yAbTpAGUONETOBOr0

W3NYYeHUA U HEMOCPEACTBEHHbIX WCTOUHWKOB Tenna. Bo Bpems

TPaHCNOPTUPOBKM HEOBXOAUMO 3aliMWaTh OfeXAY OT BAMAHMA
" -

7.MAPKWPOBKA

Mapkvposka ofiexabl BKlovaeT: 3Hak npoussogutena LAHTI PRO,
cimBon CE, HOMep W3fenws, pasmep, Mecall W TOf W3TOTOBNEHI,
nuKTOrpaMMy «YWTaTh WHCTPYKUMIOY, COCTAB MaTepuanos
NUKTOTPGMMb, KACAIOWMECA YCTOBHIE YNCTKL W YXOA3, YKa3aHHBIX B . 5
HACTOALLEI WHCTPYKUMM, CEPUiiHbIA HOMEp — 3aKaHYMBAETCA GyKBamut
1.

PROFIX Sp.  0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, MO/IbLLIA

tiafactorilor
exceptionalisi extremi.

1. UTILIZARE

Marimea piesei de imbracaminte trebuie selectatd in mod adecvat.
Atunci cand selectati marimea piesei de imbracaminte trebuie sa aveti
grija sa fie confortabila si sa asigure libertatea de miscare. Marimea
|rebu|e verificatd prin incercarea piesei de |mbva(amlme inainte de a

pe lucrul. Haina de protectie
pentruuzlalocul respectivde lucru.
2. MATERIAL

Pellmla 100% polles\ru tlp,,RIP STOP"acoperitcu PVC

Captuseala: 1 I

NGy W

Material impregnat

Densitatea:

| mewaL | g/m?

Material termic

Ma\er\alele ut\llzale pentru productie nu cauzeaza in genera\ m\ana
Potapireaal

persoanele alergize la materiale sintetice. Atunci trebuie sa incela\,i sa

utilizati aceast piesa de imbracaminte si sa luati legatura cu un medic.

Tn produs nu s-au folosit materiale care pot provoca reactii alergice sau

potficancerigene, toxice saumutagene.

3. EFICACITATEA DE PROTECTIE

Piesele de imbracaminte protejeaza doar acele parti din corp pe care le

« diluantilipsarezistenta
« substante chimice, acizi, baze - lipsa rezistenta
« substante corozive - lipsa rezistenta

4. ADECVARE PENTRU UTILIZARE

Folositi doar conform cu destinatia. Inainte de fiecare utilizare verificati
daca piesa de imbracaminte este curatd, gradul de uzare, daca este
adecvata pentru activitatile de munca prevazute si daca este intreaga.
Piesa de |mbva(ammte trebuie schimbata cu una noua in cazul in care

frecari, crapaturi, gauri,

legaturi delerinrate.in timpul lucrului trebuie s& aveti grija la pastrarea
functiilor de protectie ale piesei de imbracaminte.
Aceasta piesa de imbracaminte nu poate fi reparata

Tl idi

Tn cazul i

care

ATENTIE! i ici ordri freciri, crdpaturi,

géuri, cusdituri legit
isi pierde adecvarea pentru utilizare indiferent de durata scursd
deladatadefabricatie.

alereciclati normele

legaleinvigoare.

5.MOD DEINTRETINERE
-Spalatilatemperaturade 30°C
E—Nu(ﬁkagi E -Nuuscatiin uscatorul de rufe

ATENTIE! Atunci cand spalati in casd nu amestecati cu alte haine.

Pentru curatare nu trebuie sa folositi nici un material abraziv, aspru sau
coroziv. Actiunea indelungata a umiditatii, temperaturii ridicate sau
scazute, influenteaza schimbarea caracteristicilor produsului, pentru
care producatorul nu este responsabil.

6. DEPOZITARE I TRANSPORT

Pastrati in ambalajul original, intr-un loc récoros, uscat, bine ventilat,
departe de orice substante chimice, aspre si abrazive. Protejati de razele
UV si de sursa directd de caldura. in timpul transportului hainele de
protectie trebuie protejate impotriva factorilor atmosferici si
deteriorarilormecanice.

7.MARCARE
imintea este marcata: semnul LAHTI PRO, semnul CE, numar

acoperd. Nu protejeaza utilizatorul impotriva i ridicate i
scazute cu caracterextrem Evitati contactul cuflacarile.
® Limitarede protectie

marime, | pictograma,

compozitia materialelor si pictogramele, referitoare Ia mndl!n\e de
curatire siintretinere, enumeratein pct. 5 al acestei Instructii, numar de

PROFIX Sp. 2 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLONIA

PL

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA ODZIEZY OCHRONNEJ
Instrukcja oryginalna

LAHTI PR®

Kurtka zimowa pikowana, kod produktu: L409080X (X=rozmiar, 1=5, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

PRZED PRZYSTAPIENIEM DO UZYTKOWANIA NALEZY
ZAPOZNACSIEZNINIEISZAINSTRUKCIA.

Zachowaj instrukcje do ewentualnego przysztego
wykorzystania.

OSTRZEZENIE! Naleiy przeczyta¢ wszystkie ostrzezenia
ieczeristwa i wszysthie wki
bezpieczeristwauzytkowania.

Kurtka zimowa pikowana — dalej,ubranie” lub ,odziez ochronna” - jest
wyprodukowana zqgodnie z norma EN 1SO 13688:2013 i
Rozporzqdzemem 2016/425. Adres strony internetowej, na Ktorej
¢dostep do d ji $ciUE: www.lahtipro.pl
Niniejsze ubranie jest $rodkiem ochrony indywidualnej o prostej
konstrukgji, nalezacym do | kategorii, przeznaczonym do ochrony
uzytkownika przed dziataniami czynnikow atmosferycznych bez

1. UZYTKOWANIE

Rozmiar ubrania powinien by¢ dobrany we wiasciwy sposéb. Przy
dobieraniu rozmiaru ubrania nalezy zwréci¢ uwage na to, zeby byto
wygodne i zeby dawato swobode ruchu. Rozmiar nalezy sprawdzic,

pracy.
Odziez ochronna powinna by¢ dobrana odpowiednio do uzycia na
danymstanowisku pracy.
2. MATERIAL
inloka 100%pulles\ertypu,,R\P STOP"pokryty PVC;
1 liester; Podszewka: 100% poli

3000
LIPS [ e

Materiat impregnowany

Gramatura:
t
" /m
Materiat termiczny 9
| i materialyniewywohjana og6 s
reakgjialergicznych ystepowaci

takich reakji u 0sob uczulonych na tworzywa sztuczne. Nalezy wtedy
zaprzestac uzytkowania tej odziezy i skonsultowac sie z lekarzem. W
wyrobie nie uzyto materiatow, ktore moga ¢ reakdje

« rozpuszczalniki—brak odpornosci

rodki chemiczne, kwasy, zasady —brak odpornosci

« srodkizrace —brak odpornosci

4. PRZYDATNOSCDOUZYCIA

Uzywac tylko zgodnie z przeznaczeniem. Przed kazdym uzyciem
sprawdzi¢ czystos¢ ubrania, stopieni zuzycia, przydatnos¢ do
przewidzianych czynnosci roboczych oraz jego kompletnosc. Odziez
nalezy wymieni¢ na nowa w razie stwierdzenia uszkodzen
mechanicznych, przetar¢, pekniec, dziur, rozerwanych szwow,
uszkodzonych zapie¢. Podczas pracy nalezy zwracaé uwage na
zachowaniefunkgji ochronnych ubrania.

Niniejsze ubranie ochronne nie podlega naprawie. W przypadku
jakiegokolwiek uszkodzenia NIE NAPRAWIAC - wycofa¢ z uiydia i
zutylizowac.

UWAGA! W przypadku jakichkolwiek uszkodzeri mechanicznych,
przetard, pgkmqr, dzmr, mz!lwanydl SZWow, uszkadzany(h
zapieé, $¢ do uzycia bez wzgle
Jjakiuptyngtod datyprodukgji.

Po zakoriczeniu uzytkowania ubrania, nalezy je zutylizowac zgodnie z
obowiazujacymi przepisami.

5.5P0SOB KONSERWACI

'm - Pra¢wtemperaturze 30°C
K - Nie chlorowaé 382 - Nie czyécic chemicznie
a - Nie prasowac E - Nie suszy¢ w suszarce bebnowej

UWAGA! Podczas prania w warunkach domowych nie pracz mnq
odziezq. Bardzo ubranie moze
zniszczeniepralki.

Do czyszczenia nie nalezy uzywa¢ zadnych materiatow $ciernych,
drapiacych lub zracych. Diugotrwate dziatanie wilgoci, wysokiej lub
niskiej temperatury wptywa na zmiane wtasciwosci produktu, za co
producentnie ponosi odpowiedzialnosci.

6. PRZECHOWYWANIE I TRANSPORT

Przechowywa¢ w oryginalnym opakowaniu, w miejscu chfodnym,
suchym, dobrze wentylowanym, z dala od wszelkich Srodkow
chemicznych, drapiacych i Sciernych. Chroni¢ przed promieniami UV i

3. SKUTECZNOSCOCHRONY

Ubrania chronia tylko te czesci ciata, ktdre okrywaja. Nie chronig
uzytkownika przed wysoka i niskq temperatura o charakterze
ekstremalnym. Unikac zetknieciaz ptomieniem.
mOgraniczeniaochrony

. ich powi i S

« dziatanie niskich temperatur— brak odpornosci

Podczas transportu ubrania ochronne nalezy zabezpieczy¢ przed

P
7. INAKOWANIE

Ubrania sa oznakowane: znak LAHTI PRO, znak CE, numer artykutu,
rozmiar, miesiac i rok produkji, piktogram ,czytaj instrukge’, sktad
materiatowy oraz piktogramy, dotyczace warunkéw czyszczenia i
konserwadji, wymienionych w p. 5 niniejszej Instrukcji, numer seryjny —
zakoriczony literamiZDI.

PROFIX Sp. 2 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKA

APSAUGINIY DRABUZIY NAUDOJIMO INSTRUKCUA
Originalios instrukcijos vertimas

Zieminé striuké siatiné, produkto kodas: L409080X (X=dydis, 1=S, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

PRIES PRADEDAMI NAUDOTI SUSIPAZINKITE SU S1A
INSTRUKCUA.

kad ¢ éte ja
pasinaudotivéliau.

& ISPEIIMAS! Perskaitykite visus saugaus naudojimo
[spéjimusirnurodymus.

Zieminé striuké sidtiné — toliau, drabuzis"arba,apsauginé apranga” —

pagaminta pagal norma EN 150 13688:2013 ir Reglamenta 2016/425.

Interneto adresas, kuriuo galima rasti ES atitikties deklaracija:

www.lahtipro.pl

Sis drabugis yra paprastos konstrukcijos, individualios apsaugos

priemoné, pnk\ansantl | kategorijai, skirta vartotojui apsaugan nuo
velgiantjypatingasar

1. NAUDOJIMAS

Drabuzio dydis turi bati pasirinktas atitinkamu biidu. Pasirenkant
drabutio dydj reikia atkreipti démesj, kad jis buty patogus, neapriboty
judéjimy ir akiracio. Dydj reikia patikrinti, prisimatuojant drabuZ; pries
pradedantdirbti.

Apsauginé apranga turi biti pasirinkta atitinkamai pagal darbo vietos
specifika.

2. MEDZIAGA

Danga: 100%, RIP-STOP" poliesteris padengtas PVC

Uzpildas: 100% poliesteris, Pamu3alas: 100% poliesteris.

”
IR R

Impregnuota medziaga Gramatira:

g/m?

Terminé medziaga

Gamyboje panaudotos medZiagos paprastai nesukelia odos
sudirginimy nei alerginiy reakcijy. Vis délto individualiais atvejais
tokios reakcijos pasitaiko asmenims alergiskiems plastmasei. Tokiu
atveju reikia nutraukti drabuziy naudojimg ir kreiptis j gydytoja.
Gamyboje nebuvo naudojamos medziagos, kurios galéty sukelti

3. APSAUGOS EFEKTYVUMAS

Drabuziai apsaugo tik tas kuno dalis, kurias jie apdengia. Neapsaugo
nuo ypatingai aukstos ir Zemos temperatiros. Vengti kontakto su
liepsna.

m Apsaugosapribojimai

« ugniesarkarsty pavirsiy poveikis - néraatsparumo

« Zemytemperatiirypoveikis- néra atsparumo

. \|rp\kha| néraatsparumo

. i ragstys,§

« kaustinés priemonés - néraatsparumo

4. TINKAMUMAS VARTOTI

Naudoti tik pagal paskirtj. Pries kiekviena naudojima patikrinti
drabuzio 3varos, nusidévéjimo lygj, tinkamuma numatytiems darbo
veiksmams ir jo komplektiskuma. DrabuZius reikia pakeisti naujais
pastebéjus mechaninius gedimus, pratrynimus, plysius, skyles,
jtrakusias sidles, pazeistus uzsegimus. Darbo metu atkreipkite démesj,
kad islaikyty drabuziy apsaugine funkcija.

Sis drabuzis yra netaisytinas. Gedimo atveju NETAISYTI — nutraukti
naudojimar paalinti.

DEMESIO! Atsiradus kokiems nors mechaniniams gedimams,
pratrynimams, plysiams, skyléms, jtrakusioms sialéms,
paiZeistiems uisegimams drabuZis netinka tolimesniam
naudojimui nepaisant to, kiek laiko praéjo nuo pagaminimo
datos.

Baigus drabuzio naudojima, bitina jj pasalinti pagal galiojancias
taisykles.

5.PRIEZIDROS BUDAS

- Skalbti temperatiroje 30°C
K - Nechloruoti

a - Nelygintilygintuvu
382 - Nevalyti chemiskai

- Gaminio nedziovinti bigninéje dziovykloje.

DEMESIO! Skalbiant namuose, neskalbti su kitais drabuziais.

Valymui nenaudoti jokiy abrazyviniy, brézianciy arba kaustiniy
medziagy. llgalaikis laikymas drégméje, aukstoje ar Zemoje
temperatiroje sukelia produkto savybiy pakitimus, uz ka gamintojas
néraatsakingas.

6. LAIKYMAS IRTRANSPORTAVIMAS

Laikyti originalioje pakuotéje vésoje, sausoje ir gerai védinamoje
vietoje, atokiau nuo vlsoqu (hemlmq, brez\an(lq ir abrazyvm\u
priemoniy i spind
Transportavimo metu apsauginius drabuZius bitina apsaugoti nuo
atmosferiniy poveikiyir mechaniniy gedimy.

7.ZENKLINIMAS
Drabuziai pazenklinti: LAHTI PRO Zenklas, CE Zenklas, prekés numeris,
dyd\s pagaminimo ménesis ir mela\ piktograma ,skaitykite
keija”, medziag
jy usijusios su
va\ymo ir konservavimo salygomis, kurios aprasytos ios instrukcijos 5
P., serijos numeris — baigiasiraidémis ZDI.

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, LENKIJOS
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IHCTPYKLIIA 3 EKCMNYATALLIT 3AXUCHOTO 0AATY
[lepeknag OpuriHanbHoi iHCTpyKLiT

LAHTI PR®"

(Tbo6GaHa 3MoBa KypTKa, Koa BUpoGy: L409080X (X=po3mip, 1=5, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

MEPW HIX MOYATW EKCNAYATALIO BWUPOBY,
HEOBXI[JHO 03HAVOMUTHCb 3 LI IHCTPYKLIIEID.
36epiraTu iHCTPYKUil ANA MOXAWBOTO
BUKOPUCTAHHA B MaitbyTHbOMY.

 XIMiYHi PedOBUHH, KICTOTH, Ny — BIACYTHICTB BIANIpHOCTI
* IAKi peyoBUHY — BIACYTHICT BiANOpHOCT
4. NPUAATHICTb 10 BUKOPUCTAHHA

BUKOPUCTOBYBATU NMe 33 NpU3HAUeHHAM. lepen KOXHAM

EN ! Heobxidro i 3 8cima
nonepedxerHAMU 000 Ge3neku npu excnayamayii ma 3i
8citmasKazigkamu jodo mexiku Gesneu.

(CTbobara 31mMoBa KypTKa, Ha3uBaHa Aani "onar” abo "3axuckuii opar’,

BUrOTOBNEHa BIANOBIAHO A0 cTaHAapTy ENISO 13688:2013 i Pernamenty

2016/425. Anpeca caiiTy, Ha AKOMY MOXHa OTpUMaTW AocTyn Ao

AeKnapauiinpo BignoBiaHicTb EC:www.lahtipro.pl

Lleit ogAr € 3ac060M iHAUBIAYaNBHOTO 3aXICTY NPOCTOT KOHCTPYKL, Lo

Hanexutb A0 Kaeropii | i npusHayeHmit ANA 3aXUCTy KOPUCTYBaYa B
jekc

1. EKCINYATALIA
Po3mip onary nosuHer 6yTu BUGPaKHit HanexHitm YnHom. Bubupatoun
po3mip 0AAry, HeoOXiaHO 3BepHYTH yBaru, umﬁ BiH ﬁya 3PYYHUM |

3ac aig YHCTOTY, CTYNiHD 3HOWEHHS,
nNpUAaTHICTL oaAry AnA nepepbayyBanux pobouux onepauiii i ioro
KOMMAEKTHiCTb. OfAT Heo6xinHo 3amiHuTy Ha HoBWI, AKWO 6yayTb
BUABNEH MeXaHiYHi NOWKOAXKEHHA, NPOTEPTi i NOTPicKaHi Micus, AipKy,
Po3ipBaHi WBK, MowwKo/KeHi 3actibku. Min vac npaui cip 3sepratn
YBary, o6 0AAr He BTPATHB (BOT 3aXiCHi GYHKL.

Lleit 3axcHuii OAAT He NANArae pemonTy. B BUMAZKY GyAb-AKoro
nowkomkerka, HE PEMOHTYBATW — npunuwui KopuctyBawHa i
nepezaTy Ha yTunisauii.

YBATA! B eunadxy wasgHocmi Gydo-AKux MexawivyHux

P s, 3l Do

weis, i P icme 04
" N o

LHU

VEDGRUHAZAT HASZNALATI UTMUTATOJA
Eredeti itmutato forditdsa

Steppelt téli kabat, termékkod: L409080X (X=méretének, 1=5, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

LV

AIZSARGAPGERBA LIETOSANAS INSTRUKCUJA
Originalas instrukcijas tulkojums

Stepéta ziemas jaka, produkta kods: L409080X (X=izméram, 1=5, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

AMUNKA MEGKEZDESE ELOTT ISMERKEDJEN MEG AZ
D:i] ALABBIHASZNALATI UTMUTATOVAL.

Orizze meg az Gtmutatot az esetleges késobbi

felhasznalas céljabol.

FIGYELMEZTETES! Az dsszes biztonsdgra vonatkozd
A figyelmeztetést és a biztonsdgos haszndlatra vonatkozd

Gsszes itmutatdtelolvasni.
A Steppelt téli kabat — a tovabbiakban ,ruhézat” vagy ,védéruha” —
gyartasaazEN 150 13688:2013 szabvényoknak ésa 2016/425 rendelete.
Az internetcim, ahol elérhetd az EU-megfeleloségi nyilatkozat:
www.lahtipro.pl
Az alabbi mhazal egy egyszem szerkeze!u | kateg a tartozd

m .y. alo vé légkori

1. HASZNALAT
A ruhdzat méretének megfelelden kell lennie. A ruhdzat méretének a

cy np

pyxis. Pozmip i
NlepeAnouaTKom poGoTi.
3axucHuii oAr HeobXiaHo niaibpaTi BIANOBIAHO ANA BUKOUCTAHHA Ha
ZlaHoMY poGoYOMY MicLi.
2. MATEPIAN
Tlokputra: 100%-winoniecrepTuny, RIP-STOP"3 IBX-nokpuTram
3anoBHenna: 100%noniecrep, Mipknapka: 100% noniecrep

LI5S [ e

BonosiawTosxysanbHuii Matepian

MicnA 3aKiHYeHHA KOUCTYBAHHA OAATOM HeoBXiaHO yTuni3yBath fioro
BIANOBIAHO 40 Ail0YMX NpaBun.

5. 0rNAN3A0AATOM

- Npatunputemn. 30°C

KV Hexnopysatn 382 He uncrui Ximissim cnocoGom
He cywnTi B cywmnsHomy

L o

3iHwum

Ipamarypa: g
0dnzom. [yxe 3a6pyoHenuii 0dsz moxe Gymu npuyuHoio
2 o 0 NOUIKOOKEHHANPANbHOT MAIUHY.
_ g/ma He BXuBaTH /117 uMLLIEKHA XoaHMX abpa3vBHYX, ApANatoumx abo iakux
Marepian Tennocriiikuii Mmarepianis. Tpi y 161
BAKOpACTaHi 414 BUTOTOBCHHA MATepianh B 3aransomy e TeMNEPATYPH BIMBAE Ha 3Miky BAACTHBOCTel! BPOGY | BUPOGHUK He
i1, Ae MOy Tb, i
OAHaK, TPANNATUCH iHAVBIAYaNbHI BUNAAKN TaKol peaxun B 06, wo 6. 3BEPITAHHA | TPAHCNIOPTYBAHHA

WalTb cmacn. B A
KOPHCTYBaHHA UMM OZIATOM i NPOKOHCYIbTYBATUCh 3 Aikapem. Bwp\ﬁ He
MicTUTb MaTepianie, L0 MOXYTb BUKMKATH anepriyky peakuito abo

36epirati B OpuriHanbHIil yNakoBLi, B XoN0AHOMY, Cyxomy i fo6pe
MPOBITPIOBAHOMY Miculi, 3AaneKa BiA 6yAb-AKIX XiMIUHUX, APANYUNX i
a()pasv\amx 3aco6ie. 3axuwatu gig yabtpadionerosoro

TOKG
3. EQEKTUBHICTb 3AXUCTY

QAT 3aXWLiaE e 3aKHTI HAM vacTWHn Tina. BiK e 3axnuae
KOpUCTyBaua Bifl BUCOKOI | HU3bKOI Temnepatypu, Wo mae
eKC A,

m 06mexeHicTb 3axuCTy

« AiABOHI0 360 rapAy0i oCHOBH — BIACYTHiCTb BIANIpHOCTI,

* LA HU3bKOI TeMNepaTypu — BiACYTHICTb BignipHoCTi

i Mxepen Tenna. TpaHcnopTyiouw

P - Qi 3ax0C

MEXaHIYHIIX TOWKOIKEHS.
7.MAPKYBAHHA

0pAr Mae MapKyBaHHa: 3Hak BUpo6HuKka LAHTI PRO, cumon CE, Homep
BipOGY, Po3Mip, MicAlb i PIK BUTOTOBNEHHS, niKTorpamu “YuTatn
iHCTpYKIito", nepenik Matepianis, NKTOTPaMM WO0 YMOB YMILEHHA |
[DOrNAZY, BKa3aHi B N. 5 Ui€i IHCTPYKUT, cepiiiHuit Homep - 3aKiHUyETbA

* PO3UMHHUKM — BIAICYTHICTb BIANIpHOCTI byksamuZ0I.

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, MOJIbLLIA

WHCTPYKLIWA 3A EKCNNOATALIA HA 3ALLUTHO OBJIEKNO LAHTI PR®"
TpeBoz Ha OpUrMHANHaTa MHCTPYKLIA 33 eKcnnoaTaLmna

Koai: L409080X (X: 1=5,2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

<

3MMHO BaTHPaHo Aike,

MPEAN AA NPUCTBAUTE KbM YNOTPEBA TPABBA IA
CE3ANO3HAETE CbCCNEAHATAUHCTPYKLIUA.

« Pa3TBOHTENM— NUNCa Ha 3aUMTa
* XUMUYECKII CPE/ICTBA, KICEMHM,0CHOBH— NHNCa Ha 3a1LMTa

3anaseTe WHCTpyKUMATA 32 6baewa
ynotpeb6a.
TPEAYNPEXAEHNE! Tpaea da npovememe Bcudku
npedynpexderus, (8sp3aHU ¢ GesonacHocmma u 8CudKu
(Genexku, (8bp3aHu ¢ GezonacHamaynompeda.
3UMHO BaTUpaKO Aike — No-jony ,06neKn0” Nk ,3aluTHo 06nekno”— e
npousBeeHo B CboTBeTCTBME ¢ Hopmata EN 150 13688: 2013 u
PernamenT 2016/425. WHTepHet apeca, KbeTo Moxe A ce Hameph EC
JAeKnapaunara3a coorsercrame: www.lahtipro.pl
Toa 06nekno e Ce/CTBO 33 NNYHA 3a1L4WTa C 0GUKHOBEHA KOHCTPYKLMA,
NIPUKAANEXKaLLM KbM | KaTeropua 1 e npeaHasHadeHo Aa Npeanasea

. T8a

4.TOJHOCT3AYNOTPEBA

Jla ce u3non3ea camo no npeaHasHayenve. Mpean Bcaka ynotpeba
TpAGBa Aa Ce NpOBEpM CTeneHTa Ha uMCTOTa Ha 06meknoTo,
CHBMECTMOCTTA My ¢ U3BbDLIBAHHTE PABOTHM ACiHOCTH, KaKTO M
uenoctta my. 06neknoto TpABsa Aa ce CMeHU C HOBO B Clyvail Ha
3a6en1A3BaHe Ha MeXaHWuHy MOBPeAM, NPOTHPKBAHNA, HaNyKBaHWA,
JyNKW, asKbCaHil WeBOBE, PasBarleHo 3aKonuasake. flo Bpeme Ha
pabota TpAbBa Aa ce 00pblia BHUMAKHMe 3aLWNTHUTE GYHKUMM HA
/peXaTaja ce 3anasar.

ToBa 067eK10 He NOHAUIEXH Ha lonpagKa. B aryuail Ha KakBUTO U Aa &

BAUAHNA, 6e3 Aa e cuutar EMOHTUPAUTE — cnp
WeKCTpeManki GakTopu. BHUMAHME! B cnyyaii Ha kakeumo u a e MexaHuYHu nospedu,
1. YNOTPEBA dynku, wesose,
nospedeto 3aynompe6a

Pa3mepbT Ha Apexata TpA6Ba Aia Gbzie NoaGPaH No NOAXOAALL HauuH.
lp u36opa Ha pasmep TpAGBa [a ce 0GbpHe BHUMAHMe Ha ToB
obneknoto Ja Gbae ynobHo, Aa ocurypAsa Boboaa Ha ABMKeEHMUe.
Pa3mepbT TpAGE: [lacenpUCTLAHN
KbM pabora. O6neknoto vpnﬁna na 6bje u3bpaHo B CboTBeTCTBME C
paGoTHaTacpepa.

2. MATEPUAN

Tlokpurwe: 100% nonvecrep o7 T, RIP-STOP"cPVC nokpirTie
Nwnrex: 100% nonuecrep, Moannara: 100% nonuecrep

(IS5 1 e

Wmnperuipan matepuan

Terno:

200

| THewAL g/m?

Wl Tepmiuuen Matepuan

W3non3sanuTe NP NPOM3BOACTBOTO MaTepuani Kato UAno He
NPENN3BAKBAT Pa3pasBaHMA W anepridHM peakum. Bee mak e
Bb3MOKHO 12 Ce NOAIBAT eAMHMYHN CTy|al Ha TaKyBa peakuih. B Takbs
nyyaitynoTpeGata TpAGBa Aa ce peyCTaHOBM | Aa Ce NOTHPCH NeKapcka
NoMoLY, B W3JeNUETO He ce W3NON3BAT MaTepHaik, KOWTO MOraT fa
AoBefaT A0 anepi

MyTareHHM.

3. EQEKTUBHOCTHA3AWUUTATA

06nenoTo NpeAinassa (amo Tes YacTh Ha TANOTO, KOWTO NokpyBa. He
3aUuTaBa MOTPeGUTeNs OT BACOKA WIM HUCKA Temnepatypa C
eKCTpeManHy CTOiHOCTH. 12 ce U36ArBa KOHTKT COrbH.

u Orpanuyenua B3awurara

+ Jlei{CTBHE Ha OTbH WM FOPELL MOBBPXHOCTA —HTICa Ha 3aUMT

« Jleiic

parypi

He3aguCUMo om epemenmo, Koemo e MUHano om damama Ha
npou3eodcmeo.

(nen 3aBbpWBAHE Ha ynope6ata Ha obneknoto, To TpAGBa fa ce
YTUNU3AP, CIACHO CNPABHUTE HOPMA.

5.HAYMHW HANOAAPHXKKA

, [lacenepenpuTemneparypa 30°C

K - Hecexnopupa ;82 - [1aHe ce uncTv XMMUYEcKI

- [1a He ce cyw B 6apabanHa

- Hecernapn
yumKa.

¢ dpyz0 obnekno. lpekomepHo MpBCHOMO 06neKno Moxe da
0dosededonospedaHanepaniama.

3a nouucrBaHe He TpAGBa fa ce M3NON3BAT HiIKakeH abpasBHM,
ApacKaLy WK Pa3AKAaLY MaTepHanH.

[lbnroBpeMeHHOTO AeiicTBUe Ha BAara, BIICOKA WK HICKA TemnepaTypa
BAWAe BbPXy NPOMAHA Ha KauecTBaa Ha MPOAYKTa, 3a KOeTo
NIPOU3BORUTENAT HE HOC OTFOBOHOCT.

6. CbXPAHEHWUE U TPAHCMIOPTUPAHE

lla ce coxpanABa B OPUTHHATHATa OMAKOBKA, Ha XMaAHO, Cyxo M
NPOBETPUBO MACTO, faned OT BCAKAKBU XAMUMECKH, [pAckally W
abpasveHm cpenctsa. fla ce nasu ot UV mbui v OT npekm UTOUHIUM Ha
Tonnuwa. llo Bpeme Ha TPaHCOpTUPaKe 3alLMTHOTO 06neKno TpAGBa Aa
7.03HAYEHVE

Jipexure ca 03Haueny ¢: 3Hak LAHTI PRO, 3HaK CE, Ha TAX UMa HoMep Ha
apTUKyna, pasmep, Mecel) W TOQUHa Ha NPOM3BOACTBO, NUKTOTPaMa
JMPOYETH MHCTDYKUWAT', CbCTAB Ha MaTepuana u NMKTOrpami,
BbP3aHI CYUI0BYIATA 32 MOYNCTBAHE U NOAAPBXKA, U36POEHU BT. 5 0T
Ta3UMHCTPYKUAA, CepHeH HoMep — 3aBbpLBa CBykanTe ZDI.

PROFIX Sp.  0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, NOTILLA

iigyelni kell arra, hogy kényelmes legyen és szabad
mozgast biztositson. Ellendrizni a méretet, ehhez a munkavégzés eldtt
felprébalniavédéruhat.

2. ANYAG

Kiilsé boritas: PVC-vel bevont 100% poliészter typu ,RIP-STOP”
spandex

Bélés: 100% poliészter, Belsé boritas: 100% poliészter

' oo

Feliiletkezelt anyagq
Tomeg:
A (
W Hatarold anyag

A gyértéshoz haszna\l anyagok altalaban nem irritaljak a bért és nem

keltenek idkat. Ellenben dciékban maanyagra

erzekeny emberek esetében ilyen reakciok felléphetnek. Ekkor be kell
ékhaszndlatétés orvoshoz kel\fnrdulm é

hasznéltak idkatvalthatnak
kivagyrakkelt, mérgez6 vagy mutagén lehet.

3. VEDELMISZINT

A ruhézat csak azokat a testrészeket védi, amelyet eltakar. Nem nyujt
védelmet az extrém magas vagy alacsony homérséklet ellen. Keriilje a
langot.

m Védelmikorlatozds

« tiizvagyforré feliilet hatasa—nincs ellendllés

« alacsonyhémérséklethatdsa—nincsellendllds

« olddszerek —nincsellendllds

« vegyianyagok, savak, ligok —nincsellendllds
« mardanyagok—nincsellendllés

4. SZAVATOSSAGI ]
Csak

iaruhdzattisztasagat, kopasat, agat é
teljességét. A ruhazatot djra kell cserélni, amennyiben mechanikus.
sériilést, kopast, repedést, lyukat, elszakadt varratot, sériilt zarat
érzékel. A munkavégzés sorén figyelemmel kell lenni a ruhdzat
véddfunkidinak amegdrzésére.

Az aldbbi véddruhat nem lehet javitani. Bavm\lyen semles eszveve(ele
eseténTILOS MEGJAVITANI - ki lit
FIGYELEM! Bdrmilyen mechanikus sériilés, kopds, repedés, lyuk,
elszakadt varratok, sériilt zdrak esetén a gydrtdsi ddtumtdl
szdmitott hdtralévd szavatossdgi idétdl fiiggetleniil a termék
nem haszndlhaté tovdbb.

A ruhdzatot a hasznalat végeztével az érvényben lévd szablyoknak
megfeleléen eltavolitani

5. KARBANTARTAS

- 30°Chémérsékletenmosni
K - Nemszabad klérozni

E - Nemszabad vasalni
382 - Nemszabad vegytisztitani
E - Tilos centrifugazni

FIGYELEM! A termék otthoni mosdsa esetén nem szabad mds
ruhdkkal egyiitt mosni. A nagyon szennyezett ruhdzat kdrt
okozhatamosdgépben.

A tisztitashoz tilos barmilyen strol6-, kapard- vagy mard anyagot
hasznalni. A termék hosszantartd nedvességben, magas vagy alacsony
homérsékleten hagyasa hatassal van a termék tulajdonsagaira, amiért
agyartonemvallalfeleldsséget.

6. TAROLAS ES SZALLITAS

Eredeti csomagolashan, hiivds, széraz, jol szelloztetett helyen,
mindenféle vegyi-, kapard- és siroldanyagoktél tavol tartani. Gvni az
UV sugérzéstol és a kozvetlen hoforrastdl. A véddruha szallitsa soran

7.JELOLESE

Aruhézat jelolése: LAHTI PRO jel, CE jel, cikkszam, méret, gyartasi év és

honap, ,Utmutatot elolvasnil” jel, anyagdsszetétel és jelolések, az

alabbi hasznalati Gtmutaté 5. pontjaban felsorolt tisztitasra és
, bielek, szériaszim-Dl betilkelvégz6ci

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, LENGYELORSZAG

LCS 4

NAVOD NA POUZIVANI OCHRANNEHO ODEVU
Preklad origindIniho ndvodu

Zimni prosivana bunda, kéd vyrobku: L409080X (X=velikost, 1=5, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

PIRMS LIETOSANAS SAKUMA NEPIECIESAMS
IEPAZITIES AR SO INSTRUKCUIU.

Saglabat instrukciju varbutéjai akai

« kodigasvielas —navnoturigs
4.1IETOSANAS NDDERIGUMS

lieto3anai.
BRIDINAJUMS! Nepieciesams izlasit visus drosibas

Stepéta ziemas jaka — talak ,apgérbs” vai ,aizsargapgérbs” — ir
izgatavota atbilstosi normai EN 150 13688:2013 un Regulu 2016/425.
Timekla vietnes adresi, kura var pieklat ES atbilstibas deklaracijai:
wwuw.lahtipro.pl

Sis apgérbs ir vienkarsas

alas aizsardzib:

Lietottil
apgerbatiribu, pakapi, noderibu paredzétam darbam ka
ari komplektaciju. Apgérbu nepieciesams apmainit pret jaunu
gadijuma ja tiek konstatéti mehaniskie bojajumi, izdilumi, plisumi,
caurumi, Suvju phxums bOJa\S ‘pogajums. Darba laika nepleqesams
pievérst

So aizsargapgérbu nav paredzéts labot. Jebkadu bojajumu gadijuma
NELABOT — parstat lietot un utilizet.

lidzeklis, pieskaitams pie | kategorijas, paredzéts lietotaja
aizsardzibai pret atmosféras faktoru iedarbibu nenemot véra
neparastus un ekstremalus faktorus.

1. LIETOSANA

Apgérba izméram Jabul plememlam athilstosa veida. Izvéloties
apgérbai to, laitasbtu@
un lai nodrosinatu kustibas brivibu. lzméru nepiecieams parbaudit,
pielaikojot apgerbu pirms darba sakuma.

2. MATERIALS
Parklajums: 100% poliesters tips,RIP-STOP” parklats ar PVC
ildijums: 100% poliesters, 0dere: 100% poliesters

Impregnéts materials o
preg Blivums:
" /m2

Termisks materials 9

Razo3ana lietotie materiali parasti nerada kairinajumus un alerdiskas

reakcijas. Tomér var notikt individuali tadu reakciju gadijumi

personam jitigam uz maksligiem materialiem. Tada gadijuma

nepieciesams partraukt lietot produktu un konsultéties ar arstu.
a nav iala, kuri varét radit

vaibatu kacerogéni, toksiskivai mutagéni.

3. AIZSARDZIBAS EFEKTIVITATE

erbs sarga tikai tas k dal; Nesarga lietotaju

pret ekstremala rakstura augxm un zemu temperatiru. Izvairities no

kontaktarliesmu.

m Aizsardzibasierobezojumi

= ugunsun karstuvirsmu iedarbiba — nav noturigs
« zemutemperatiruiedarbiba—navnoturigs
(dinataji—nav noturigs

« kimiskas vielas, skabes, bazes —navnoturigs

1BU! Jebkadu mehanisku bojajumu, izdilumu, plisumu,
caurumu, sapléstu Suvju, bojatu pogajumu gadijuma apgérbs
zaudé lietosanas derigumu nepemot véra laiku kads pagdjis no
raosanasdatuma.
Péc apgerba lietosanas beigam to nepieciesams utilizét atbilstosi
pastavosajiem noteikumiem.

5.KONSERVACUASVEIDS
- Mazgattemperatiira30°C
K - Nehlorét
E - Negludinat
382 - Netirit kimiski
E ~NeZavét centrifigaszavetaja

7 Y’

Tirisanai nedrikst lietot nekadus abrazivus, skrapjosus vai kodigus
materialus. llglaiciga mitruma, augstas vai zemas temperatiras
iedarbiba, iedarbojas uz produkta ipasibu mainu, par ko razotajs
neatbild.

6. GLABASANA UNTRANSPORTS

Glabat origi iepakojuma, vesa, sausa, labi ventiléta vietd, talu no
jebkadiem kimiskiem, skrapgjosiem un abraziviem lidzekliem. Sargat
no UV starojumiem un tiesas siltuma avota. Transportésanas laika
aizsargapgérbu nepieciesams nodrosinat pret atmosférisko faktoru
iedarbibu un mehaniskiem bojajumiem.

7. APZIMEJUMS

Drébes ir apzimétas: zime LAHTI PRO, zime CE, artikula numurs,
izmérs, razosanas menesis un gads, piktogramma ,lasi instrukciju’;
materiala sastavs un piktogrammas, attieciba uz tirisanas un
konservacijas nosacijumiem, uzraditiem 3is instrukcijas p. 5., sérijas
numurs—beidzasarburtiem ZDI.

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLLA
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NAVOD NA POUZIVANIE OCHRANNEHO ODEVU
Preklad povodného ndvodu

LAHTI PR®"

Zimni presivana bunda, kod vyrobku: L409080X (X=velkost , 1=S, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

PRED ZAHAJENIM POUZIVANI SE SEZNAMTE S
TiMTONAVODEM.
Uchovejte navod pro piipadné; yu;
VYSTRAHA! Prectéte veskeré vystrahy tykajici se
& bezpecnosti a veskeré pokyny tykajici se bezpecného
pouzivni.
Zimni prosivand bunda — dale jen, 0dév" nebo,ochranny odév” - je
vyrobena v souladu s normou EN IS0 13688:2013 a nafizenim
2016/425. Internetové adrese, na niz je pristup k EU prohlaseni o
shodé: www.lahtipro.pl
Tento odév je prostiedek individudini ochrany s jednoduchou
konstrukei, ktery patfi do I. kategorie, urceny k ochrané uzivatele
proti plisobenim povétrmostnich vlivii bez zohlednéni vyjimecnych
aextrémnich faktord.
1. POUZIVANI
Velikost odévu by méla byt zvolena spravné. Pfi vybéru velikosti
odévu je tieba vénovat pozornost tomu, aby byl pohodiny a aby
umoziioval volny pohyb. Velikost je tieba zkontrolovat, zméfenim
odévu predzahdjenim prace.
Ochranny odév by mél byt zvoleny vhodné k pouZiti na urcitém
pracovisti.
2. MATERIAL
Povrch:100% polyestertypu, RIP-STOP"kryty PVC
Vyplii: 100% polyester, Podsivka: 100% polyester

Impregnovany material Ploéna hmotnost:
([ (
5 Termicky materidl g/m

Materidly pouzité k vyrobé nevyvolavaji zpravidla podrazdéni kiize
anialergické reakce. Mohou se vSak vyskytnout individudIni pfipady
téchto reakdi u osob alergickych na umélou hmotu. V takovém
pfipadé je tieba pfestat odév pouZivat a obratit se na lékare. Ve
vyn)bkunebylypouzllymalenaly,k\erehymohlyzpuxob\lalerg\(ke

3. UCINNOST OCHRANY

0dév chrani pouze ty Casti téla, které zakryva. Ne chrani uzivatele
proti vysoké a nizké teploté extrémni povahy. Zamezte styku s
plamenem.

m Omezeniochrany

« piisobeni ohnénebo horkyi
p!

« plisobeninizkych teplot—bezodolnosti
. mzpousted\a bezodolnosti

iC kyseliny, zasad

« ziraviny—bezodolnosti

4.VHODNE POUZITI

Pouzivejte v souladu s uréenim. Pfed kazdym pouZitim zkontrolujte
Cistotu odévu, stupeii opotiebovani, vhodnost z hlediska
predpokladanych pracovnich cinnosti a kompletnost odévu. Odév
vyméiite za novy, pokud zjistite mechanicka poskozeni, predieni,
prasknuti, diry, roztrzené vy, poskozené zapinani. Pfi préci vénujte
pozornostzachovaniochrannych funkci odévu.

Tento ochranny odév neni urcen k opravam. V pripadé jakéhokoliv
poskozeni NEOPRAVUJTE - vyiadte odévz pouZitialikvidujte jej.
POZOR! V pripadé jakychkoliv mechanickych poskozeni,
predreni, prasknuti, dér, roztrienych $vii, poskozeného
zapindni odév ztrdci pouZitelnost bez ohledu na dobu, kterd
uplynulaoddatajehovyroby.

Po ukondeni pouzivéni odévu je tfeba jej likvidovat v souladu s
platnymipiedpisy.

- Pertepfiteploté 30°C
K - Nechldrovat 382 - Neistit chemicky
a - Nezehlete E - Nesuste v bubnové susicce

POZOR! Bél i dcit inkd jinymi

odévy. Sil
Nepouzivejte k cisténi brusné nebo Skrabajici materidly, nebo
zuavmy Dlouhodobé piisobent vihka, vysoke nebo nizké tep\my,

vlastnostivyrobku,

6.UCHOVAVANI ADOPRAVA

Uchovavejte v piivodnim obalu, na chladném, suchém, dobfe

vétraném misté, v bezpené vzdalenosti od vech chemickych,

skrabavyzh a brusnych prostredki. Chrarite proti UV zéfeni a
i im tepelnych zdroj. Pfi pr ichrai

povétr

7.0ZNACENI

0dévy jsou oznaceny: znackou LAHTI PRO, znackou CE, ¢islem zbozi,

vehkom mésicem a rokem vyroby, obrazkem ,(téte névod’,
i 0 iélovém slozeni a pil tykajicimi se

podminek cisténi a tdrzby, uvedenych v bodé 5 tohoto névodu,

sériové ¢islo — ukoncené pismenyZDI.

PROFIX Sp. z 0.0., 03-228 Warszawa, ul. Marywilska 34, POLSKO

PRED ZAHAJENI POUZIVANIA SA ZOZNAMTE S TYMTO
NAvoDOM.

yuiitie.

VYSTRAHA! Precitajte si vietky vystrahy tykajiice sa

bezpecnosti a vSetky pokyny tykajiice sa bezpecného
pouzivania.

Zimni presivana bunda — dalej iba,Odev” alebo,,ochranny odev” - je
vyrobend v siiladu s normou EN IS0 13688 2013 a naﬂademm

= ch
« Zieraviny—bezodolnosti

4.VHODNE POUZITIE

Pouzivajte v siladu s urcenim. Pred kazdym pouzitim skontrolujte
Cistotu odevu, stupefi opotrebovania, vhodnost z hladiska
predpokladanych pracovnych cinnosti a kompletnost odevu. Odev
vymeiite za novy, pokial zistite mechanické poskodenia, predretie,
prasknutie, diery, roztrhnuté vy, poskodené zapinanie. Pri praci

nické i kyseliny, zdsady

2016/425. Internetovej adresy, naktore] 2 y
zhode:www.ahtpro,pl Tento ochranny odev nie je urceny na opravy. V pripade akéhokolvek
Tento odev je prostriedok individudlnej ochrany s j $kodenia NEOPRAVUJTE. di sivaniaalikviduiteh

konstrukciou, ktory patrido . kategorle, urceny na ochranu uzwate\a
proti pasobeniu pi ych vplyvov bez I
vynimotnychaextrémnych faktorov.

1. POUZIVANIE

Velkost odevu by mala byt zvolend sprévne. Pri vyberu rozmeru odevu
je treba venovat pozornost tomu, aby bol pohodiny a aby umoziovalo
volny pohyb. Velkost je treba skontrolovat, zmeranim odevu pred
zahdjenim préce.

Ochranny odev by mal byt zvoleny vhodne na pouZitie na urcitom
pracovisku.

2. MATERIAL

Povrch:100% polyestertypu, RIP-STOP”kryty PVC

Vyplii: 100% polyester, PodSivka: 100% polyester

LIRSS et

Impregnovany material

Plosna hmotnost:

200

g/m2

Termicky material

Malenaly pouZité pri vyrobe nevyvolavaju spravidla podrazdenie koze

POZOR! V pripade akychkolvek mechanickych poskodeni,
predretia, prasknutia, dier, roztrhnutych Svikov, poskodeného
zapinania strdca odev poutZitelhost bez ohladu na dobu, ktord
uplynulaodddtumujehovyroby.

Po ukonéeniu pouzivania odevu je treba ho zlikvidovat v siladu s
platnymipredpismi.

5.5POSOB UDRZBY

- Prétpriteplote 30°C
K - Nechlérovat

E - Nezehlete

382 - Nedistit chemicky

E - Nesustevbubnovejsusicke

POZOR! V pripade prania v domdcich podmienkach neprat
spolocne s inymi odevmi. Velimi zaspineny odev moZe spésobit’

poskodeniepracky.
Nepouzivajte na Cistenie brusné alebo $krabavé materidly, alebo
Zieraviny. DIhodobé pdsobenie vihkosti, vysoké alebo nizke teploty,

ani alergické reakcie. Mozu sa v3ak vyskytnit individudlne pripady
takych reakcii u 0s6b alergickych na umeld hmotu. V takom pripade je
treba prestat odev pouzivat a obrétit sa na lekara. Vo vyrobku neboli
pouzité materily, ktoré by mohll spuscbl\ alerg\(ke reakcie alebo by
mohlibytrakovi

3. OCINNOST OCHRANY

Odev chrani iba tie Casti tela, ktoré zakryva. Nechréni uZivatela proti
vysokej a nizkej teplote extrémnej povahy. Zamedzte styku s
plamefiom.

m Obmedzenie ochrany

« posobenienizkych teplot—bezodolnosti

« rozpiistadla—bezodolnosti

6. UCHOVANIEADOPRAVA

Uchovajte v pavodnom obalu, na chladnom, suchom, dobre vetranom
mieste, v bezpecnej vzdialenosti od v3etkych chemickych, Skriabavjch
a brusnych prostriedkov. Chrérite proti UV Ziareniu a priamemu
posobeniu tepelny(h zdrojov. Pn pvepravovamu chraiite proti

7.0ZNACENI

0Odevy sii oznacené: znackou LAHTI PRO, znackou CE, cislom tovaru,

velkosmu, mesiacom a rokom vyroby, obrazkom ,,utane navod’,
io il Zlozeniu a pil i, tykajlicimi sa

podmienok istenia a Gdrzby, uvedenych v bode 5 tohto navodu,

sériové ¢islo—ukoncené pismenamiZDI.
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LET

KAITSERIIETUSE KASUTUSJUHEND
Tolge kasutusjuhendi originaalist

LAHTI PR®

Talvejope, tepitud, tootekood: L409080X (X=suurus, 1=5, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

ENNE KASUTAMIST LUGEGE LABI KAESOLEV
KASUTUSJUHEND.
Sélitage antud kasutusjuhend voimalikuks
edaspidiseks kasutamiseks.
TAHELEPANU! Tuleb tutvuda kdikide kasutusjuhendi
A ohutusreeglitega, mis puudutavad toote ohutut
knsummfsl,
Talvejope, tepitud — idi,riietus” voi
vastavalt normile EN IS0 13688:2013 ja maamsele 1016/425
kus ELi on
www.lahtipro.pl
Antud riietus on isiklik kaitsevahend litsa ehitusega, mis kuulub I
kategooriasse, on ettenahtud kasutaja kaitsevahendina ilmastiku
méjude eest,. ilah faktorid.
1. KASUTAMINE
Suurus peab olema valitud igesti. Suuruse vallmlsel tu\eb lahtuda
sellest, et i eljas, ei

Suurust:
Kaitseriietus peab olema valitud vastavalt vajadustele, lahtudes
tooiilesannetest.

2. MATERJAL

Pealismaterjal: PVC-ga kaetud 100%, RIP-STOP"tiiiipi poliiester
Sisu:100% poiiester, Vooder: 100% poliiester

@)
(Y

Labi immutatud riie

I_

) Termomaterjal

Riide tihedus:

200

g/m?

Kasu(a(avad materjalid ildjuhul ei kutsu esile amtusw nahal ja
Eisaa vlistada ka indivi mi

« keemilised ained, happed, leelised — mitte pid

« pesuained —mitte pidav

4. KOLBLIKKASUTAMISEKS

Kasutada vaid otstarbekalt. Enne igat kasutuskorda kontrollige
riietuse puhtust Ja kuluvuse taset 1a kclbllkus! kasutamiseks ning
, kuisellel esineb
mehaanilisi kahjustusi, kulumlsl katki, aukude olemasolu, katkised
omblused, katkised kinnitused. Tookaigus tuleb poorata tahelepanu
riietuse kaitsefunktsioonide sailimisele.

Antud riietus ei kuulu parandamisele. Kahjustusle korral MITTE
loobud:

TAHELEPANU! Mehaaniliste kahjustuste korral, kulumised, on
katki, augud, katkised 6mblused, katkised kinnitused, lopeb
riietuse kolblikuseaeg vaatamata sellele, kui palju on aega
méddas sellevalmistamisest.

Peale riietuse kasutamist, tuleb see utiliseerida vastavalt kehtivatele
eeskirjadele.

5.HOOLDAMISEMOODUS

- Pesemise temp.30°C
K - Mitteklooritada

2= - Miteikida

382 - Keemiliselt mitte kuivatada

E - Mittekuivatadatrummelkuivatis

TAHELEPANU! Pesemisel. ingi itte pesta ke
teiste riietega. Viga must riietus voib kahjustada Teie
pesumasinat.

Puhastamisel mitte kasutada abrasiivsed, kriimustavad voi
puhastavad materjalid.  Pikaajaline niiskuse, korge voi madala

voivad tekitada allergiat plastiku vastu. Sellisel juhul tuleb lopetada

ti poole. Tood:

‘mis voivad esile kutsuda allergilisi reaktsioone, olla konserogeensed,
toksilised voimutageensed.

3. KAITSEEFEKTIIVSUS

Riietus kaitseb, vaid sellega kaetud keha osi. Ei kaitse, selle kasutajat
iilimalt korge ja madala temperatuuri eest. Valtige kokkupuudet
tulega.

m Kaitse piirangud

« tulevoituliste pindade moju — mitte pidav

« madal temperatuur— mitte pidav

« lahustid - mitte pidav

i mdju, vdib muuta toote omadusi, mille eest tootja ei
kannavastutust.

6. SAILITAMINEJATRANSPORT

Sailitada originaalpakendis, jahedas, kuivas ning hésti ventileeritavas
kohas, eemal keemilistest, kriimustavatest ja abrasiivsetest ainetest.
Kaitsta UV kiirte ja otsese paikese eest. Transpordimise ajal kaitsta

7.MARKEERING

Riietus on mérgistatud: mérk LAHTI PRO, CE mark, artikli number,
suurus, tootmise kuu ja aasta, médrge ,loe labi juhend’,
koostismaterjalid ja piktogrammid, mis puutuvad kaesoleva
kasutusjuhendi 5. punktis esitatud puhastamise ja hoiustamise
tingimustesse, seerianumber —dpus tahed ZDI.
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UPUTE ZA UPOTREBU ZASTITNE ODJECE
Prijevod originalnih uputstava

LAHTI PR®

Prosivena zimska jakna, Sifra proizvoda: L409080X (X=velicina, 1=5, 2=M, 3=L, 4=XL, 5=2XL, 6=3XL)

MOLIM VAS DOBRO PROCITAJTE PRIRUCNIK PRUE
UPOTREBE PROIZVODA.
Cuvajte priruénik za buducu upotrebu.
A UPOZORENJE! Procitajte sva sigurnosna upozorenja i
svasigurnosnauputstva.
Prosivena zimska jakna - u daljnjem tekstu ,odjeca” ili ,zastitna
odjeca” - proizvodi se u skladu s EN IS0 13688: 2013 i Uredbom
2016/425. Adresa web stranice na kojoj mozete pristupiti EU izjavi o
sukladnosti: www.lahtipro.pl
Ovaj je odjevni predmet pojedinacna mijera zastite jednostavne
konstrukcije, koja pripada prvoj kategoriji, dizajnirana je kako bi
zastitila korisnika od utjecaja vremenskih uvjeta bez uzimanja u
obzirizuzetnihiekstremnih cimbenika.
1. USE
Velicina odjece treba odabrati na pravi nacin. Kada birate velicinu
odjece, vodite racuna da bude udohna i da da]e slohudu pckveta
Velicina

* niske temperature - nemaotpora

* rastvaraci-nemaotpora

 hemikalije, kiseline, baze - nema otpora

* korozivnasredstva-nemaotpora

4.PRIKLADNOST ZA UPOTREBU

Koristite samo po namjeni. Prije svake upotrebe provjerite Cistocu

odjece, stupanj habanja, prikladnost predvidenih radnih aktivnostii

njenu potpunosti. Odjeca treba zamijeniti novom u slucaju

mehanickih oStecenja, ogrebotina, pukotina, rupa, slomljenih

3avova, ostecenih zatvaraca.

Ovazastitna odjeca nije usluzna. U slucaju ostecenja, NE POPRAVITE -

ukloniteizupotrebeiodloZite.

NAPOMENA! U slucaju bilo kakvih mehanickih ostecenja,

henje, pnkntme, rupe, iskidan Savovi, zatvaraci o3tecena
ibezobzi razdoblje

pmtekln od datuma proizvodnje.

Zastitnu odjecu treba odabrati prema upotrebi na odredenom
radnom mjestu.

2. MATERUAL

Premaz: 100% "RIP-STOP" poliester, premazan PVC-om;
Punjenje: 100% poliester; Podstava: 100% poliester

d99¢
' w REPELLENT

Vodootporni materijal Tedina:

200

g/m2

Termicki materijal

Materijali koji se koriste za proizvodnju uglavnom ne izazivaju
iritaciju koze ili alergijske reakcije. Medutim, pojedinacni slucajevi
1akwh reakcua mugu se pojavm kod IJudl alergicnih na plastiku.
ljekaru. Proizvod ne koristi
materua\e koji mogu |zazval| alergijske reakcije ili mogu biti
kancerogeni, toksicniili mutageni.

3. UCINKOVITOSTZASTITE

Odjecastiti samo one dijelove tijela koji prekrivaju. Nesntekcnsmka
od visokih i niskih ekstremne prirode. Izb

kontakt s plamenom. Razina zastite odnosi se samo na materijal od
kojeg je izradena odjeca i vrijedi samo za novu odjecu, nije opranu,
nepopravljenu.

m Cimbenici koji smanjuj zaitite

* vatrailivruce povrsine-nemaotpora

NAPOMENA! Navedeni maksimalni broj ciklusa ciscenja nije jedini
faktor vezan za vijek trajanja proizvoda. Vrijeme koristenja Ce ovisiti o

5.METODA ODRZAVANJA

- Pranjena30°C
K - Nehlorirajte 382 - Ne distite hemijsko
E - Nepeglajte E - Ne susite u susilici

NAPOMENA! Pri pranju kod kuce ne perite s drugom odjecom.

Vrlo prijavi odjeca moZe uzrokovati unistiti komponente

stroja.

Zadiscenje ne koristite abrazivne, abrazivne ili korozivne materijale.

Dugotrajni ucinci vlage, visoke ili niske temperature utjecu na
. vda 72 koie brolvodat e od

g

6. SKLADISTENJEITRANSPORT

Cuvajte u originalnom pakovanju na hladnom, suhom i dobro

prozratenom mestu, daleko od svih hemijskih, ogrebotina i

brazivnih sred: Stitiod UV zrakai direk ine.

Zastitna odjeca mora biti zasticena od atmosferskih utjecaja i

mehanickih ostecenja tijekom transporta.

7. OBILJEZAVANJE

Odjeca je oznacena: LAHTI PRO oznaka, oznaka CE, broj artikla,

velicina, mjeseci godina proizvodnje, piktogram, procitajte upute’,

sastav materijala i piktogrami u vezi s uvjetima ciscenja i odrzavanja
¢ki5. ovih Uputa, serijski broj - popunj
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